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IN toamna anului 1948, cu prilejul unor săpături pe locul castrului roman de la Uişua 1 

(corn. Uriu, r. Beclean, reg. Cluj), făcute de ţăranii muncitori Ion Nanu şi Gh. Chira 
pentru a scoate piatră de construcţie, au ieşit la lurnină — împreună cu alte mo­

numente sculpturale2—două altare funerare romane3. Aceste monumente provin din 
dărîrnăturile sau zidurile castrului, unde fuseseră întrebuinţate ca material de construcţie 
cu ocazia reparaţiilor la castru, făcute în ultima fază a ocupaţiei romane a Daciei. 

Îndată după dezgropare, cei doi descoperitori au despicat din grosimea ambelor altare 
— in vederea transportării mai uşoare — cite două lespezi din partea posterioară, reducînd 
astfel profilul lor original (circa 60 cm) la aproximativ o treime. In cursul dezgropării şi 
detaşării lespezilor din aceste monumente funerare, inscripţia η-a suferit, din fericire, nici o 
deteriorare. Cele trei lespezi rezultate din ctăparea unuia din altare (nr. 2) au fost puse de 
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Gh. Chira la podeţul de intrare în ogradă, unde lespedea cu inscripţie am găsit-o aşezată cu 
faţa in jos. Două lespezi din celălalt altar funerar (nr. 1) au fost sparte de Ion Nanu în mai 
multe bucăţi şi încastrate în zidul casei sale. A treia lespede, aceea cu inscripţie, lăsată Întreagă, 

1 Săpături sistematice mai întinse s-au făcut la castru cate ulterior, 
si in jurul lui, dupi anul 1858, de către C Torma, publi- * Descoperirea mi-a fost semnalata de studentul 
cate în · Erdclyi Muzeu m Évkônyvei », III (1864—1865), Gh. Diugan din Ilişua, in primăvara anului 1950, cind 
p. 10—67. am făcut ţi prima cercetare la faţa locului. 

1 Acestea se găsesc in studiu si urmează si fie publi-
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a fost pusă, in primăvara anului 1951, în fundul unei nişe din peretele casei. In urma unei 
binevenite sezisări, aceste două altare funerare şi alte monumente sculpturale descoperite Împre­
una au fost achiziţionate de la locuitorii amintiţi şi duse, in toamna anului 1951, la Muzeul 
din Bistriţa, unde se păstrează acum. 

1. Altar funerar clin gresie calcaroasă (fig. 1 a—b), avînd dimensiunile: 120x80 
χ20 cm (iniţial gros de circa 60 cm). Cîmpul inscripţiei: 95x58 cm. înălţimea literelor: 
8 cm. Distanţa între rînduri: 2 cm. Literele sînt îngrijit şi chiar elegant gravate. 
Chenarul de jos al altarului a fost rupt în cea mai mare parte în timpul dezgropării. 
După caracterul literelor, monumentul se datează în a doua jumătate a sec. II e.n. 

D(is) M(anibus) Traducere : 
AEL(ius) · MAXIMI- Zeilor Mani 
NVS .VlX(it) · ANN(is) A c l i u s M a x i m i n u s a ^ 

V L · E T · A E L I · MAXI- 45 de ani. Aelius Maximus 
MVS · VlX(it) · ANN(is) V I I a t r i i t ş a p t e ani şi Aelius 
VRSINVS^VIX(i t ) - Ursinus a trăit patru ani. 
ANN(is) · I U I · S E R E N A Serena (fiica) lui Licco 
LICCONIS · COI(ugi) a pus (piatra) soţului 
E T · F I L I S · B(ene) · M(erentibus) · P(osuit) şi fiilor (săi) care binemerită. 

Din textul acestui epitaf, aparţinător unei familii de provinciali Aelii, cu cetăţenie 
romană de la împăratul P.Ael. Hadrianus sau T.Ael. Antoninus Pius, este demn de re­
levat numele Licco, purtat de tatăl Serenei, aceea care ridică monumentul în memoria 
soţului şi a celor doi fii ai săi. Ca şi Liccaiusl, numele de persoană Licco, considerat de 
A. Holder ca celtic8, este illiric 3 sau illiro-pannonic şi apare acum pentru india oară 
în inscripţiile din Dacia, sporind bogatul fond onomastic illir din această provincie4. 
în alte regiuni ale imperiului el este frecvent atestat, după cum rezultă din următoa­
rele inscripţii: 

1. Dalmatia, Gradic (Posuăje), CIL, III, 13884: [Ljicco Epicad[i?] - 2.Timacum(= 
Ravena), « Jahresb. Oesterr. Arch. Inst. », VII (19C0), Beibl., 5,5: D. M. Antonia Veneria viv(a) 
an. LIII Masclus Ucconis. —3. Aquileia, CH., V, 8973: L . Petronius Licco. — 4. Pann. sup., 
Mursella, C I L , I I I , 10954 (=6480): L . Petronius L.l. Licco Gal/a Cnodavi f. Gallio Veruclonis 
f. nepos Rufus L . Petroni Ucconis. — 5. Germania. Colonia Agripp., C I L , XIII , 12052: 
Scen[obarbo] Licc[onisf / . ] . - 6. Caesarea Mauret.,ClL, VIII , 9377 (^Dessau, ILS , 2576): Doras 
Scent f. Ma[e%e\ius eques cob. VI Del mat arum turma Liecom's. — 7. Aceeaşi localitate, CIL, VIII , 
21041 (=A.Dobo, Inscriptiones extra fines Pann. Daciaeque repertae..., Budapesta, 1940, 
p. 39, nr. 259 a): Licco Burnionis f. Panno[nius eq.] cob. Pannonior. vixit annis XXVII, 
Dexter et Breucus Landionis f.e. 

2. Altar funerar din gresie calcaroasă (fig. 2 a—b) cu dimensiunile: 130 X 87 χ 17 
(iniţial circa 60) cm. Cîmpul inscripţiei: 107 χ 64cm. Înălţimea literelor este de 6.cm, 
cu excepţia celor din rîndul 1 (D M) şi 9 (Ρ Ρ P) care sînt de 5,5 cm. Aproape jumă­
tate din cîmpul rezervat inscripţiei a rămas nescris în partea inferioară. Pe acest spaţiu 
se află cîteva scobituri recente, făcute de descoperitor cu ocazia dezgropării, cînd a fost 

• I. L Russu, in A ISC, I V (1941—1942), p. 203, * H . Krahc. Ltxikon altiUyriitbtr Pertorunnamen. 
nr. 51—52. Heidelberg. 1929, p. 67. 

• A . Holder, Alt-nltUcbtr Spracbtebatţ, Leipzig, I I , * I . I . Russu. A I S C , I V . p. 199—207; V(1944—1948). 
1897, p. 208. p. 285—287. 
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rupt şi chenarul din colţul inferior sting. Gendliciul Aurelius, purtat de această familie 
de provinciali, precum şi forma şi duetul literelor arată că monumentul aparţine sfîr-
şitului sec. II şi începutului sec. III e.n. 
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Traducere: 

D(is) M(anibus) 
A V R E L I V S 
BRISANUS 
V I X I T ANNIS 
• L AVR(elius) MVCATIVS 
E D A V R E L I V S 
MAXIM1ANVS 
F I L I E D H E R E D E S 
P(atri) P(ientissimo) P(osuerunt) 

sive 
P(ro) P(ictate) P(osuerunt) 

Zeilor Mani. 
Aurelius Brisanus a trăit 
50 de ani. Aurelius Mucatius 
şi Aurelius Maximianus, 
fiii şi moştenitorii (săi) 
au pus (piatra) tatălui 
preacuvios (ori: din pietate) 

Ca observaţii epigratîce notăm: forma uşor înclinată spre dreapta a literei S, lipsa barei 
transversale la A şi înlocuirea ei uneori cu un punct, forma lui L ca  λ  in numele A V R E L I V S 
şi in F I U , hastele lui M uşor depărtate la bază şi forma populară F.D (r. 6 şi 8) în Ioc de 
E T . în r. 5, dacă punctul vizibil din dreapta nu ţine locul barei scurte a literei λ,  atunci 
avem AVREIIVS pentru AVRELIVS (greşeală de lapicid). De remarcat este o singură 
ligatură (AVR) în r. 5, care, cu excepţia formulelor consacrate din rîndul prim şi ultim, 
constituie şi singura prescutare din textul epitafului. 

Din conţinutul acestei inscripţii prezintă importanţă sub raport onomastic numele 
de persoană traco-dacice Brisanus şi Mucatius, neatestate pînă acum în Dacia şi, în această 
formă, nici în restul imperiului roman. De asemenea, trebuie remarcat numele curat 
roman purtat de Aurelius Maximianus, unul din cei doi fii ai lui Aurelius Brisanus. Schim­
barea numelui traco-dacic cu unul de cea mai bună factură romană este un fenomen 
frecvent şi cunoscut ca rezultat al deznaţionalizării populaţiei autohotone provinciale1. 

1 C Daicoviciu, in A1SC, 111 (19.V. 1940), p. 226—227, cu notele respective. 
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Cognomen-χλ Brisanus constituie o variantă a numelor de persoane Βρε ιξεν ις, 
Βρ ιξεν ις, Brisanus — cu pierderea sonorităţii spirantei ţ>s şi pronunţarea deschisă a lui 
e trecut la a, ca Auluţenis > Aulusanus, etc. 1 — nume care nu sînt cunoscute pînă acum 
în Dacia, dar care au avut o largă răspîndire, mai ales primele două, în regiunile din dreapta 
Dunării, cum se poate vedea din inscripţiile de mai jos, majoritatea provenite din aceste 
ţinuturi. 

1. G. Kazarow, Antike Denkm. aus Bulg., p. 147—148, fig. 421: Βρειξεν[ι[ς εδχην. 
2. Ibidem, p.147—148: Βριζενις. 3. Pizos, Ε. Kalinka, Antike Denkm. in Bulg., Viena, 1906,nr. 34: 
Αύλουξενις Β[ρ]ειξενε(ος), Βρειξενις Βειθυος, Σεθτιλχς Βρεξνεας, Δ-ασκουπορις Βρειξενεος, 
Μουκατρολις Βρειξενεος (de trei ori). 4. « A n . Bibi. Mus. Plovdiv», 1925, p. 161 — 162, 
nr. 63, fig. 46: Βρειξενεος. 5. « Bull. Corresp. Hell. », X X I I (1898), p. 525, r. 28: ύι[ος] Βρειξενις. 
6. Plovdiv, G. Kazarow, op. cit., p. 140—141, nr. 797, fig. 394: Βρειξενις Ζιαχατραλεος. 
7. Palmyra, « Syria », X I V (1933), p. 163 (=Ann. Êpigr., 1933, p. 213): Brhpnus Tarsae eq, 
alae... 8. Italia, Canusium, C I L , I X , 6192:... Brhrinus motor procurator... Inscripţia este 
datată în anul 393 e.n., iar Bririnus, după cum afirmă E . Diehl (Inser. Lat. Corist, pet., 
nr. 582), ar putea fi o formă coruptă din Brindisinus. 

Numele Mucatius, atestat la nominativ acum pentru prima dată în inscripţii, e 
întîlnit de două ori în cazul genitiv la tracii din sudul Dunării, în localităţile Babe 
(Crerces Mucati v.s.l.m.) şi Gorna Solna din Serbia (Posis Mestylu /. et De/us Mucatï)1. 
Deci, forma nominativului este Mucatius, dar poate fi şi Mucatut, cum s-a spus încă 
mai demult pe baza celor două atestări balcanice anterioare 3 . Elementul onomastic 
Muc- sau Muca- este evident acelaşi ca în seria de nume foarte frecvente la traci, 
Mucatra, Mucatralis, Mucapor, Mucapuis, Mucasenus ş.a. atestate şi în Dacia 4. 

Numele de persoană Brisanus şi Mucatius sînt traco-dacice şi, în diferite variante, 
sînt răspîndite în sudul tracic. Ele trebuie puse în legătură cu prezenţa în castrul de 
la Ilişua a unităţii auxiliare de cavslerie ala I Tungrorum Frontoniana, prezentă aici cel 
mai tîrziu începînd cu Antonin Piui şi pînă la părăsirea acestei regiuni de către romani B . 
Familia de provinciali traco-romani a lui Aurelius Brisanus va fi fost descendentă a unor 
veterani din ala Frontoniana. în stadiul actual de cunoaştere a onomasticei traco-dacice 
este dificil de stabilit in mod peremptoriu dacă numele Brisanus sau Mucatius au fost 
purtate de daci ori de tracii sud-dunăreni, întrucît între onomastica celor două ramuri 
ale tracilor nu se poate face, după cum au observat unii erudiţi (G. G. Mateescu, 
N. Jokl, C. Daicoviciu, 1.1. Russu), o tranşantă deosebire. De aceea, nu ne putem pro­
nunţa hotărît asupra etnicului (tracic sau dacic) al purtătorilor acestor două nume. Pe 
de o parte, frecvenţa numelor traco-dacice, constatată tocmai la Ilişua', locul de îndelun­
gată staţionare a alei Frontoniana, în al cărei efectiv sînt atestaţi traci balcanici încă la 
începutul sec. II e.n. cînd această trupă se afla în Pannonia7, ar pleda într-o oarecare 
măsură pentru apartenenţa familiei lui Aurelius Brisanus la comunitatea etnică a tra-

l D . Dcfcv, CbaraJeJerUtilt der tbrak. Spracbt, Sofia, 
1952. p. 90 şi 118. 

1 « Spomenik Acad. Belgrad », I X X I (1931), p. 209, 
nr. 557: «Jahrcsb. Ostcrr. Arch. Inst.», X 1 U (1910), Bcibl. 
225, nr. 41. 

» 1.1. Ruasu, în A I S C , I V (1941-1942), p. 118 si 134. 
• Pentru numele dc persoane trace din Dacia, vezi 

I . I . Russu, A I S C , I V , p. 207—222 si V (1944—1948). 
p. 287—289. 

• W. Wagner, Du Dislokation d. rim. Auxiliar jar».. 
Berlin, 1938, p. 76—79. 

• C I L , I I I , 787. 809, 799. 

' A É , X X X L X (1920—1922), p. 9—10. fig. 6 
{^Intercisa, 1, Budapesta, 1954, p. 278, nr. 3, pl. XXXV fi): 
Cttrides Dis/ale f.equu/ al(a)t Frontonian(a)e bj.e. BV/agr*/-
tui leres, t.m.p. (stela funerari din Intercisa = Dunapentele 
— Szti l invâros, Pann. inf.). Inscripţia se datează1 la Înce­
putul sec I I e.n. (Interiita, I , p. 181). Numele Bilugenlui 
si Cusides sint curat tracice (cf. I . I . Russu, Tbraciea, în 
volumul omagial pentru fraţii Alexandru ţi Ion I . Lape-
dam, Bucureşti, 1936. p. 770, ţi In A I S C , V (1944—1948), 
p. 288. Pentru istoricul alei Frontoniana, in afara de 
W. Wagner, op. eii., p. 76—79, vezi Intercisa, I , p. 241. 
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cilor sud-dunăreni. Pe de altă parte insă, continuarea recrutării teritoriale, printre pro­
vinciali, şi în cursul sec. I I I e.n., indică posibilitatea ca in acest epitaf să fie vorba de 
o familie de localnici daci. 

D . P R O T A S E 

A B E HEOnVBJIMKOBAHHblE JIATMHCKHE HAflllMCM B M JIM LU V A 

( K P A T K O E C O f l E P J K A H H E ) 

Β 1948 rony Β P H H C K O H castrum Β Hjinniya 6uno oÔHapy jKeHO flea P H M C K H X n o r p e -

6ajn>Hux a j r r a p H , n o c J i y j K H B m H e cTpoHTej ibHHM MaTepua j ioM n p u ΕΘΜΟΗΤΘ castrum. 
Β nepeon tiofljmcu cpeflH ΗΜΘΗ B u ^ e j i n e T C H H H H J I H K K O HJiJiHpHftcKoro n p o n c x o H y r e -

H H H , a BO BTopoft — HMeHa BpncaHyca H MyKaqiiyca φ ρ α κ Η π ο κ ο Γ Ο  H J I H Π&ΚΗΗΟΚΟΓΟ n p o -

HCXOHgţeHHfl. 

D E U X INSCRIPTIONS L A T I N E S INÉDITES D'ILIŞUA 

(RÉSUMÉ) 

Dans le camp romain d'ILişua, deux autels funéraires romains, qui avaient servi de 
matériaux lors des réparations du castrum, ont été découverts en 1948. 

Sur la première des inscriptions, il y a lieu de relever le nom de Licco, d'origine 
illyrienne, et sur la seconde, les noms de Brisanus et Mucatius, d'origine thrace ou dace. 
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